
עַל הַ יּ וֹרְדִים וְהַח וֹזְרִים
מֵאֵת צְבִי ר וֹן

(מתוך ''שער למתחיל'')

ִ בּים י וֹרְדִים מִן הָאָרֶץ וְנ וֹסְעִים  יְה וּדִים רַ
ַ מָּ זּל  ָ שׁם אֶת הַ ֵ פּ שׂ  לְאָמֶרִיקָה. הֵם נ וֹסְעִים לְחַ
ָ שׁם צָרִיךְ  ַ גּם  ֵ  שּׁר מַהֵר. אַךְ  ַ גּם לְהִתְעַ וְא וּלַי 
ֶ שׁר  ֶ שׁה י וֹתֵר מֵאֲ ֶ שׁה - וְא וּלַי אַף קָ ֹבד קָ לַעֲ
ְ שׂרָאֵל. חֵלֶק מֵהֶם מִתְאַכְזְבִים - וְח וֹזְרִים  ְ בּיִ
ִ סּ פּ וּר  ִ כּירִים לִי אֶת הַ ֶ לּה מַזְ לָאָרֶץ. יְה וּדִים אֵ

עַל אָבְרֶהמֶל מֵהָעִיר חֶלֶם.

ְ גּד וֹלִים.  ֵ שׁי חֶלֶם לֹא הָי וּ חֲכָמִים  ְ כּיָד וּעַ אַנְ
ָ שׁמַע  ִ כּי  ְ פּרִים עַל אֶחָד מֵהֶם, אָבְרֶהמֶל,  מְסַ
ֹ כּל ט וּב  ָ בּ הּ מִ ֶ שֵׁ יּ שׁ  ְ גּד וֹלָה וְיָפָה,  עַל עִיר 

ֹקרַח. ְ כּמ וֹ  ִ שׁירִים  ָ שׁם עֲ ָ שׁבִים  ֹ כּל הַ תּ וֹ ֶ שׁ וְ
ָ בּ הּ וְלִרְא וֹת אֶת  הֶחְלִיט אָבְרֶהמֶל לְבֵַ קּר 

ְ פּרִים עָלֶיהָ. ְ מּסַ ֶ שׁ ִ נּפְלָא וֹת  ִ סּים וְהַ ִ נּ הַ
ֵ לּל וְיָצָא לֶַ דּרֶךְ.  ַ פּ ֹ בּקֶר, הִתְ ַ בּ י וֹם אֶחָד ה וּא קָם 
ַ בֶּ דּרֶךְ ה וּא  ֶ שׁהִתְעֵַ יּף.  הָלַךְ אָבְרֶהמֶל וְהָלַךְ עַד 
ָ שׁכַב  ֹ שׁן קְצָת. מָצָא עֵץ וְ הֶחְלִיט לָנ וּחַ וְלִי
ַ בֶּ דּרֶךְ ה וּא חָלַץ אֶת  ְ כּדֵי לֹא לִטְע וֹת  ְ בּצִ לּ וֹ. אַךְ 

ְ פּלָאִים. ְ בּכִ וּ וּן עִיר הַ ָ שׂם א וֹתָן  ֶ שׁ לּ וֹ וְ הַַ נּעֲלַיִם 



ָ מּק וֹם עֲגָלָה  ַ בּ ָ שׁן עָבְרָה  ֶ שׁה וּא יָ ִ בּזְמַן  אֲבָל 
ִ כּ וּ וּן הֶהָפ וּךְ. וְהֵזִיזָה אֶת הַַ נּעֲלַיִם לַ

ְ  שּׁנָת וֹ, יָצָא אָבְרֶהמֶל לֶַ דּרֶךְ לְפִי  ֶ שָׁ קּם מִ אַחֲרֵי 
ַ בּחֲזָרָה לְעִיר וֹ  ַ כּ מּ וּבָן  ִ גּיעַ  ִ כּ וּ וּן הַַ נּעֲלַיִם. ה וּא הִ

חֶלֶם.
ְ פּלָאִים  ִ גּיעַ לְעִיר הַ ֶ שׁה וּא הִ ַ שׁב  אָבְרֶהמֶל חָ

ָ כּךְ מַהֵר. ֹ כּל- ָ שׁם  ִ גּיעַ לְ ֶ שׁהִ ָ שׂמַח  וְ
ֶ שׁהִיא  דּ וֹמָה  ֵ לּא  ַ פּ ָ בּעִיר וְהִתְ ה וּא הִסְ תּ וֹבֵב 
ֶ שׁ לּ וֹ חֶלֶם. א וֹתָם הָרְח וֹב וֹת,  ָ כּךְ לָעִיר  ֹ כּל-
ְ כּנֶסֶת וַאֲפִ לּ וּ א וֹתָם  ֵ בּית-הַ ִ תּים, א וֹת וֹ  ָ בּ א וֹתָם הַ

ִ שׁים! הָאֲנָ
ַ בּיִת אֶחָד וְקָרְאָה:  ָ  שּׁה אַחַת מִ ִ פּתְא וֹם יָצְאָה אִ
''אָבְרֶהמֶל, ס וֹף-ס וֹף חֲזָרַת!   בּ וֹא מַהֵר 

ֹכל!'' לֶאֱ
ֵ לּא אָבְרֶהמֶל מְא וֹד וְאָמַר לְעַצְמ וֹ: ''לֹא  ַ פּ הִתְ
ֶ שַׁ גּם  ָ לּא  ִ תּי, אֶ ְ שׁ ֹ זּאת  דּ וֹמָה לְאִ ָ  שּׁה הַ ֶ שׁהָאִ רַק 

ֶ שָׁ לּ הּ''. ַ בּעַל  אֲנִי, א וּלַי  דּ וֹמֶה לַ
ָ שׁאַל אֶת  אָבְרֶהמֶל לֹא יָדַע מַה לַעֲ שׂ וֹת וְ

ָ כּךְ  דּ וֹמָה  ָ כּל- ֹ זּאת  ְ פּלָאִים הַ עָצְמ וֹ: ''אִם עִיר הַ
ִ תּי אֶת עִירִי? הֲרֵי הִיא  דּ וֹמָה  ָ מּה עָזַבְ לְחֶלֶם, לָ

ֹ זּאת?!'' ְ גּד וֹלָה וְהַָ יּפָה הַ ְ בּדִ יּ וּק לָעִיר הַ



AL HAYORDIM VEHAH’OZRIM

Yéhoudime rabime yordime mine haaretz venossime léamerika. 
Hème nossim léh’apesse shame ète hamazale véoulaye game 
lehit’ashère mahère. Akhe game shame tsarikhe la’avode 
kashé, véoulaye afe kashé yotère méashère beisrael. H’élèke 
méhème mit’akhzevime veh’ozrime laaretz. Yéhoudime élé 
mazkirime li ète hasipoure al avremel méhaîre h’élème.

Kayadoua aneshey h’élème lo hayou h’akhamime g’dolime. 
Mésaprime ale eh’ade méhème, avremel, ki shama âle ïre g’dola 
veyafa, shéyèshe ba mikole touve véshékole hatoshavime 
shame âshirime kemo korah’.
Héh’lite avremel levakère ba vélirote ète hanissime vehaniflaote 
shémessaprime aléa.
Yome éh’ade hou kame babokère, hit’palèle véyatsa ladérekhe. 
Halakhe avremel vehalakhe âde shehit’ayèfe. Badérekhe hou 
heh’lite lanouah’ vélishone ketsate . matsa êtse veshakhave 
betsilo. Akhe kedey lo litote badérekhe hou h’alatse ète 
hana’alayime shelo vessame otane bekivoune ïre haplaïme.
Avale bizmane shehou yashane âvra bamakome âguala 
vehéziza ète hana’alayime lakivoune héhafoukhe.
Ah’arey shékame mishénato, yatsa avremel ladérèkhe lefi 
kivoune hana’alayime. Hou higuiya kamouvane bah’azara leïro 
h’élème.
Avremel h’ashave shéhou higuiya leïre haplaïme vesamah’ 
shéhou higuiya leshame kol kakhe mahère.
Hou histovève baïre vehit’palé shéhi doma kol kakhe laïre shélo 
h’élème. Otame hareh’ovote, otame habatime, oto bète 
hak’néssète véafilou otame haanashime.
Pitome yatsa isha ah’te mebayite éh’ade vekara : “avremel , sof 
sof h’azarta ! bo mahère léékhole !”
Hitpalé avremel méode veamare : “lo rake shéhaisha hazote 
doma leishti, éla shégame ani , oulaye domé labaal shéla”
Avremel lo yada ma laassote veshaal ète atsmo « ime ïre 
haplaïme hazote kol kakhe doma leh’élème lama azaveti ète ïri 
? harey hi doma bediouke laïre hag’dola vehayafa hazote ?!

Kh = כ ou ך  /  h’ = ח



Vocabulaire du texte
עַל הַ יּ וֹרְדִים וְהַח וֹזְרִים

descendre י וֹרְדִים - י וֹרֵד - לָרֶדֶת

revenir ח וֹזְרִים - ח וֹזֵר - לַחְזֹר

nombreux ִ בּים רַ

de (provenance) xxxמִן - מ

voyager ֹסעַ נ וֹסְעִים - נ וֹסֵעַ - לִנְ

chercher, rechercher ֵ פּ שׂ  ֵ פּ שׂ - מְחַ לְחַ

là bas ָ שׁם

peut être א וּלַי

s'enrichir ֵ  שּׁר לְהִתְעַ

vite מַהֵר

cependant אַךְ

aussi ַ גּם

il faut, doit צָרִיךְ

travailler ֹבד לַעֲ

dur ֶ שׁה קָ

même אַף

plus י וֹתֵר

que ֶ שׁר מֵאֲ

partie חֵלֶק

d'eux, d'entre eux מֵהֶם

sont déçu מִתְאַכְזְבִים - לְהִתְאַכְזֵב

rappeler ִ כּיר ִ כּירִים - לְהַזְ מַזְ

histoire סִ פּ וּר

ville עִיר

comme nous le savons ְ כּיָד וּעַ

les gens de Chelm ֵ שׁי חֶלֶם אַנְ

sage, intelligent חָכָם - חֲכָמִים



raconter ֵ פּר ְ פּרִים - לְסַ מְסַ

entendre ֹמעַ ְ שׁ ָ שׁמַע - לִ

de tout ֹ כּל ט וּב

habitant ָ שׁבִים ָ שׁב -  תּ וֹ  תּ וֹ

riche ִ שׁירִים ִ שׁיר - עֲ עָ

comme ְ כּמ וֹ

a décidé הֶחְלִיט - לְהַחְלִיט

visiter לְבֵַ קּר - מְבֵַ קּר

voir לִרְא וֹת - ר וֹאֶה

miracles et merveilles ִ סּים וְנִפְלָא וֹת נִ

prier ֵ לּל ַ פּ ֵ לּל - לְהִתְ ַ פּ הִתְ

se mit en route, partit יָצָא לֶַ דּרֶךְ

jusqu'à עַד

se fatiguer הִתְעֵַ יּף - לְהִתְעֵַ יּף

se reposer לָנ וּחַ - נָח

dormir ָ שׁן ֹ שׁן - יָ לִי

un peu קְצָת

trouver ֹצא - מ וֹצֵא מָצָא - לִמְ

arbre עֵץ

s'allonger ְ שַׁ כּב ָ שׁכַב - לִ

sous son ombre ֶ שׁל הָעֵץ ֵ צּל  ַ בּ ְ בּצִ לּ וֹ - 

pour, afin de ְ כּדֵי

se tromper לִטְע וֹת - ט וֹעֶה

a enlevé ses chaussures חָלַץ אֶת הַַ נּעֲלַיִם

mettre ִ שׂים ָ שׂם - לָ

direction ִ כּ וּ וּן

la ville des merveilles ְ פּלָאִים עִיר הַ

mais אֲבָל

au moment ִ בּזְמַן

bouger הֵזִיזָה - לְהָזִיז

contraire הָפ וּךְ



arriver ִ גּיעַ ִ גּיעַ - לְהַ הִ

évidemment ַ כּ מּ וּבָן

au retour ַ בּחֲזָרָה

penser ֹ שׁב ֵ שׁב - לַחְ ַ שׁב - ח וֹ חָ

se réjouir ֹמחַ ְ שׂ ָ שׂמַח - לִ

tellement ָ כּךְ ֹ כּל-

faire un tour הִסְ תּ וֹבֵב - לְהִסְ תּ וֹבֵב

s'étonner ֵ לּא ַ פּ ֵ לּא - לְהִתְ ַ פּ הִתְ

ressembler à  דּ וֹמֶה -  דּ וֹמָה -  דּ וֹמִים -  דּ וֹמ וֹת ל...

rue רְח וֹב , רְח וֹב וֹת

maison ִ תּים ָ בּ ַ בּיִת , 

synagogue ְ כּנֶסֶת ֵ בּית הַ

même אֲפִ לּ וּ

personne, gens ִ שׁים אִי שׁ, אֲנָ

soudain ִ פּתְא וֹם

sortir יָצָא - לָצֵאת

femme ִ שׁים ָ  שּׁה, נָ אִ

appeler קָרְאָה , לִקְרֹא

enfin ס וֹף-ס וֹף

revenir חָזַר - לַחְזֹר

venir  בּ וֹא - לָב וֹא

manger ֹכל ֹאכֶל - לֶאֱ אָכַל - 

s'est dit אָמַר לְעַצְמ וֹ

mari ַ בּעַל

quitter ִ תּי - לַעֲזֹב עָזַבְ

exactement ְ בּדִ יּ וּק


